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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
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IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TemaTHyHHX PyOpHK: 16.21.33

Tema gucepranii:
1. JlinreoakciosioriyHa CEMaHTHKa aHTPOIOLLEHTPMYHUX MeTadOp Ta NOPiBHSAHB B YKPAIHCBKIl i aHIJIINCHKI MOBax

2. Linguoaxiological semantics of anthropocentric metaphors and similes in the Ukrainian and English languages

Pedepar:

1.V nucepranii NponoHyeTbCS HOBUI KOMIIEKCHUY MiAXif, 1O BUBUEHHS aKCiOJIOTiYHO MapKOBAaHUX
AHTPONOLIEHTPUYHUX MeTadOop Ta NOPiBHIHD B YKPAIHCHKIH i aHIJIiIIChKill MOBaX. BU3HaueHO JIiHrBOAKCiOIOTiuHY
[IPUPOy aHTPOIOLLEHTPUYHUX MeTadOP i NOPiBHSIHb Ta PO3POOIEHO METOAUKY IXHBOTO 3iCTaBJIEHHS B YKPAiHCBKIl
1 @HITINCBKINM MOBaX. 3IiMCHEHO TAKCOHOMIIO LOCIIIKYBAaHUX OLVHULb HA aHTPOIIHI Ta aHTPOIIOMETPUYHI 3a
rinepo-TinoHiMiYHUMHU BiJHOLIEHHSIMMU; CKJIacU(iKOBaHO X y JIEKCMKO-CEMaHTUYHUX IIPOCTOPax 300HIMiB,
GiToHiMIB Ta apTeaKTiB; yCTAaHOBJIEHO CIIiJIbHY 1 BiJIMiHHY MOTHMBAILil0 OLIHHOTO 3HAYE€HHS Y BHYTPIlIHI i
30BHILIHINA (POpMax yKPAIHChKUX i aHIJIIMCHKUX aKCiOJIOTYHO MAPKOBAHMX aHTPOIOLEHTPUYHUX MeTadop Ta

MIOPiBHSIHb.

2. The dissertation focuses upon the new integrated approach to the comparative study of anthropocentric
metaphors and similes in the Ukrainian and English languages. The linguoaxiological nature and methodology of
the contrastive studies of Ukrainian and English anthropocentric metaphors and similes were determined in the
paper. The taxonomy of the linguistic units under investigation has been established according to the hypero-



hyponimical relations as anthropic and anthropometrical units, which have been classified in lexical and semantic
spaces of zoonims, phitonims and artefacts. Common and divergent motivations of axiological meanings in the
internal and external forms of Ukrainian and English axiologically marked anthropocentric metaphors and similes
were identified in the dissertation.
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Penensentu
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TOJIOBH pajgu
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KopoJsiroBa A. B.
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